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У статті досліджено комунікативні стратегії в професійному й освітньому середовищі фар-
мацевтів. Автори акцентують увагу на ролі ефективного володіння іноземною мовою (англійською, 
німецькою) у забезпеченні професійного розвитку, академічної співпраці та якісного консультування 
пацієнтів. Проаналізовано наукові підходи до стратегічної комунікації з опертям на когнітивно-праг-
матичні, психолінгвістичні й педагогічні аспекти. Методологія дослідження охоплює комплексний 
аналіз комунікативних навичок за допомогою анкетування студентів-фармацевтів, викладачів і фар-
мацевтів. Виявлено ключові комунікативні стратегії, як-от: активне слухання, уточнення, форму-
лювання рекомендацій та аргументована комунікація. Досліджено труднощі в процесі професійної 
комунікації й визначено ефективні методи їх подолання. Результати дослідження демонструють 
значущість комунікативних стратегій з метою підвищення професійної мовної компетентності 
та якості фармацевтичного обслуговування. Визначено, що стратегічне мовлення сприяє ефектив-
ному обміну інформацією, аргументованому переконанню й формуванню довіри між фармацевтом 
і пацієнтом/клієнтом. Надано рекомендації щодо вдосконалення навчального процесу з іноземної мови 
для спеціальних цілей.

Отримані в ході дослідження якісні й кількісні результати можуть бути використані в методиці 
викладання іноземної мови у фармацевтичних закладах вищої освіти, сприяючи розвитку страте-
гічної компетентності майбутніх фахівців. Також підкреслено значення міжкультурної комунікації 
й особливості професійного дискурсу у сфері фармації. Акцентовано увагу на ролі інтерактивних 
методів навчання та симуляційних моделей комунікації у формуванні мовної компетентності. Отри-
мані результати наукової розвідки можуть бути корисними для вдосконалення програм професійної 
підготовки фармацевтів у контексті глобалізації й міжнародної співпраці.

Ключові слова: комунікація, комунікативні стратегії, професійне мовлення, фармацевтична 
освіта, фармація, іноземна мова для спеціальних цілей.
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The article examines communicative strategies in the professional and educational environment 
of pharmacists. The authors emphasize the role of effective foreign language proficiency (English and German) 
in ensuring professional development, academic collaboration, and high-quality patient counseling. The study 
analyzes scientific approaches to strategic communication, including cognitive-pragmatic, psycholinguistic, 
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and pedagogical aspects. The research methodology includes a comprehensive analysis of communicative skills 
through surveys of pharmacy students, educators, and practicing pharmacists. Key communicative strategies 
such as active listening, clarification, recommendation formulation, and argumentation-based communication 
have been identified. The study explores challenges in professional communication and determines effective 
methods for overcoming them.

The research results highlight the significance of communicative strategies in enhancing professional 
language competence and the quality of pharmaceutical services. It has been determined that strategic speech 
contributes to effective information exchange, persuasive argumentation, and the establishment of trust 
between pharmacists and patients. Recommendations are proposed for improving the teaching process 
of foreign languages for specific purposes.

The qualitative and quantitative results obtained in the study can be applied in the methodology of teaching 
a foreign language in pharmaceutical higher education institutions, fostering the development of strategic 
competence among future professionals. The article also emphasizes the importance of intercultural 
communication and the specifics of professional discourse in the pharmaceutical field. Special attention is 
given to the role of interactive teaching methods and simulation-based communication models in shaping 
linguistic competence. The findings of this research can be useful for improving pharmacy professional 
training programs in the context of globalization and international cooperation.

Key words: communication, communicative strategies, professional language, pharmaceutical education, 
pharmacy, foreign language for specific purposes.

Вступ. У сучасному професійному середо
вищі комунікативна компетентність є однією 
з ключових навичок для фахівців різних сфер, 
зокрема фармації. Ефективне володіння іно-
земною мовою необхідне для міжнародної 
академічної співпраці, викладання та профе-
сійного зростання, а для фармацевтів – для 
якісного обслуговування пацієнтів, консульту-
вання щодо лікарських засобів і міждисциплі-
нарної взаємодії. Відтак знання комунікатив-
них стратегій в освітній і професійній сфері 
фармацевтів сприяє не тільки уникненню мов-
леннєвих перешкод, а й ефективному обміну 
інформацією та налагодженню професійних 
взаємин.

Актуальність проблематики підтверджено 
дослідженнями науковців, які доводять, що 
стратегічне використання мовних засобів віді-
грає важливу роль у професійному й освіт-
ньому середовищі [10; 13]. Проблема ефек-
тивного навчання стратегічної комунікації 
розглядалася в працях, присвячених кому-
нікативній методиці навчання мов [13], ролі 
мовних стратегій у навчанні [6], мовленнє-
вим навичкам у професійній діяльності [8], 
когнітивно-прагматичному аналізові мовної 
взаємодії [14] і психолінгвістичним аспектам 
комунікації [20]. Дослідники наголошують на 
необхідності розвитку стратегічного мовлення 
й адаптації комунікативних моделей до кон-
кретних професійних ситуацій. Однак, незва-
жаючи на теоретичні напрацювання, проблема 
ефективного навчання стратегічного мовлення 

іноземною мовою для професійних та освіт-
ніх цілей, зокрема у сферах фармацевтичної 
освіти й фармації, потребує подальшого дослі-
дження.

Ефективне навчання комунікації є одним 
із головних завдань освітніх інституцій [21]. 
Отже, вибір комунікативних стратегій відіграє 
ключову роль у подоланні мовних бар’єрів, а 
також у розвитку стратегічної компетентності 
[5]. У цьому контексті актуальним є дослі-
дження чинників, які впливають на вибір 
комунікативних стратегій, зокрема рівень мов-
ної компетенції та комунікативних навичок 
[11]. У центрі уваги дослідження перебувають 
комунікативні стратегії як ключовий механізм 
реалізації комунікативної компетентності. 
Вони забезпечують ефективне використання 
комунікативних навичок для досягнення кому-
нікативних цілей у різних контекстах. Мов-
леннєва компетенція охоплює широкий спектр 
стратегій, що сприяють оптимальному вико-
ристанню мови [17].

Концепція комунікативних стратегій актив-
ного слухання, уточнення й формулювання 
рекомендацій як стратегій комунікації запро-
понована в межах теорії комунікації та пси-
хології [4; 7; 18]. У контексті дослідження 
комунікативні навички розуміємо як сукуп-
ність умінь і здібностей, які забезпечують 
ефективне спілкування в соціальних контек-
стах. Вони охоплюють уміння слухати, фор-
мулювати думки, аргументувати позицію, 
вести діалог, використовувати невербальні 
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засоби комунікації [2, c. 87] та адаптувати 
мовлення відповідно до ситуації; це набір 
практичних умінь, які сприяють побудові кон-
структивних і продуктивних стосунків. Отже, 
комунікативні стратегії (стратегічне мов-
лення) – це свідомо обрані способи організа-
ції спілкування, які спрямовані на досягнення 
комунікативних цілей і пов’язані з плануван-
ням і реалізацією мовленнєвих дій. 

Метою дослідження є кількісний і якісний 
(оцінювання) аналіз комунікативних навичок 
у сферах фармацевтичної освіти й фармації; 
виявлення ефективних комунікативних стра-
тегій, які сприяють формуванню професійної 
мовної компетентності фармацевтів.

Поставлена мета вимагає вирішення таких 
завдань: проаналізувати кількісні та якісні 
характеристики комунікативних навичок 
у сферах фармацевтичної освіти й фармації; 
визначити особливості комунікативних стра-
тегій у сферах фармацевтичної освіти й фар-
мації; надати характеристику методів форму-
вання комунікативних навичок у студентів. 

Результати дослідження можуть бути засто-
совані в методиці викладання іноземної мови 
для спеціальних цілей, що сприятиме підви-
щенню рівня професійної підготовки майбут-
ніх фахівців.

Методи та методики дослідження. У ході 
дослідження використано комплексні методи, 
що поєднують теоретичні й емпіричні підходи 
до вивчення комунікативних навичок і кому-
нікативних стратегій. Теоретичні методи: 
аналіз літератури з комунікативної лінгвіс-
тики, педагогіки, фармацевтичної комунікації 
з метою визначити основні наукові підходи 
до вивчення стратегічного мовлення; емпі-
ричні методи: (1) анкетування й опитування 
студентів фармацевтичних спеціальностей, а 
також викладачів і фармацевтів щодо значення 
комунікативних навичок у їхній діяльності; 
(2) спостереження за комунікативною взаємо-
дією в навчальному процесі (лекційні заняття, 
практичні заняття, рольові ігри) та професій-
ному середовищі (спілкування фармацевтів 
із пацієнтами/клієнтами). З метою виявлення 
найбільш уживаних комунікативних стратегій 
застосовано методику непомітного спостере-
ження (без активного втручання в діалог), а 
також інтерв’ю з фармацевтами після консуль-

тацій для обговорення застосованих комуніка-
тивних стратегій.

Комплексне застосування цих методів дало 
змогу отримати об’єктивні результати щодо 
особливостей професійного спілкування 
у сферах фармацевтичної освіти фармації, а 
також розробити рекомендації для вдоскона-
лення навчального процесу з іноземної мови 
для спеціальних цілей.

Результати. Аналіз наукових праць з кому-
нікативної лінгвістики, педагогіки й фарма-
цевтичної комунікації дає змогу виокремити 
основні наукові підходи до вивчення страте-
гічного мовлення. Комунікативна лінгвістика 
зосереджується на дослідженні мовленнєвих 
стратегій, що забезпечують ефективну взаємо-
дію між комунікантами [2]. Зокрема, дослі-
дження стратегій кооперативності в кому-
нікації підкреслюють важливість співпраці 
та взаєморозуміння між учасниками діалогу 
[13]. Педагогіка розглядає стратегічне мов-
лення як обов’язковий складник професій-
ної підготовки фахівців, особливо в медичній 
сфері [3]. Формування професійно-комуніка-
тивної компетентності медичних працівни-
ків охоплює розвиток навичок ефективного 
спілкування з пацієнтами й колегами, що 
є критично важливим в умовах ускладнення 
соціально-професійної співдії. Це передба-
чає оволодіння мовленнєвими стратегіями, 
здатністю адаптувати комунікативні підходи 
відповідно до конкретних ситуацій і потреб 
пацієнтів [1]. У сфері фармацевтичної освіти 
стратегічне мовлення відіграє ключову роль 
у процесі навчання, зокрема у взаємодії між 
викладачами та студентами. Педагогічна кому-
нікація орієнтується на розроблення ефек-
тивних мовленнєвих стратегій, що сприяють 
активному залученню студентів до освітнього 
процесу [15; 16]. Увагу приділяють стратегіч-
ному мовленню в дистанційному навчанні, де 
ефективна взаємодія залежить від вербальних 
і невербальних засобів комунікації [2; 19]. 
У сфері фармації стратегічне мовлення є необ-
хідним для ефективної взаємодії між фарма-
цевтами й пацієнтами: ефективна комунікація 
передбачає використання стратегій пояснення, 
переконання й емпатійного слухання [12]. 
Фармацевтична комунікація акцентує увагу 
на специфічних аспектах взаємодії між фарма-
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цевтами й пацієнтами. Основні форми кому-
нікативної поведінки фармацевта охоплюють 
вміння вирішувати конфлікти та застосовувати 
ефективні стратегії [9]. 

З метою аналізу ролі комунікативних нави-
чок у сферах фармацевтичної освіти й фарма-
ції проведено опитування. Воно дало змогу 
оцінити рівень усвідомлення респондентами 
значущості комунікативних стратегій у їхній 
професійній діяльності. Цільова аудиторія: 
студенти фармацевтичних спеціальностей, 
викладачі вищих навчальних закладів, а також 
фармацевти, які працюють в аптеках. Респон-
денти: загалом було залучено 200 респонден-
тів, поділених у такий спосіб: 100 студентів 
(фармація); 50 викладачів вищих навчальних 
закладів; 50 фармацевтів (працівники аптек).

Метод збирання даних: оскільки опиту-
вання було анонімним, респонденти отри-
мали анкети онлайн через Google forms або 
за допомогою паперових копій, які заповню-
вали на місці (у разі присутності респон-
дентів у навчальних закладах чи аптеках). 
Тривалість проведення: опитування тривало 
протягом 3 тижнів. Структура анкети: анкета 
складалася з кількох блоків запитань, які міс-
тили закриті й відкриті запитання. Приклад 
анкети:

Особисті дані (анонімно): стать (чоловік/
жінка); вік (від 18 до 25, від 26 до 35 тощо); 
спеціальність (фармація). 2. Оцінювання важ-
ливості комунікативних навичок: на вашу 
думку, наскільки важливі комунікативні нави-
чки для вашої професії? (1 – зовсім не важ-

ливі, 5 – дуже важливі); які комунікативні 
стратегії ви використовуєте під час взаємодії 
з клієнтами/студентами? (оберіть усі варі-
анти): пояснення, аргументація, активне слу-
хання, уточнення, рекомендації, інше (ука-
жіть). 3. Проблеми й труднощі в професійному 
спілкуванні: які труднощі ви відчуваєте при 
спілкуванні з клієнтами/студентами? (відкриті 
питання); які навички ви вважаєте найбільш 
необхідними для покращення комунікації? 
4. Методи покращення комунікації: які методи 
ви використовуєте для поліпшення комуніка-
тивних навичок? (ролі в навчанні, тренінги, 
самостійне навчання, тощо); наскільки ефек-
тивними вони є для вашої роботи?

Процес збирання й аналізу даних: після зби-
рання даних анкети були опрацьовані за допо-
могою статистичної програми Excel з метою 
виявлення основних тенденцій і залежностей. 
Оцінку комунікативних навичок у сферах фар-
мацевтичної освіти й фармації представлено 
у вигляді середніх показників за ключовими 
аспектами: важливість комунікативних нави-
чок, частота використання стратегій, труд-
нощі в професійному спілкуванні й методи 
покращення комунікації (рис. 1). 

Важливість комунікативних навичок 
має високу оцінку (4,2 із 5), що свідчить про 
визнання їх значущості в професійному спіл-
куванні. Частота використання стратегій 
є нижчою (3,8) і може вказувати на те, що, 
з одного боку, комунікативні навички є важли-
вими, з іншого – їх реальне використання не 
завжди є постійним. Оцінка труднощів у про-

 
Рис. 1. Оцінювання комунікативних навичок у сферах фармацевтичної освіти й фармації
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фесійному спілкуванні у межах 2,9 указує на 
те, що труднощі, які відчувають респонденти, 
є незначними. Методи покращення комуніка-
ції узагальнено як показник (4,5), що свідчить 
про ефективність запропонованих методів 
і їх важливість для підвищення рівня кому-
нікації. Загалом рисунок 1 демонструє, що 
комунікативні навички є ключовими у сферах 
фармацевтичної освіти й фармації, проте їх 
упровадження потребує подальшого розвитку 
ефективних стратегій.

У процесі дослідження вивчено комуніка-
тивні стратегії, які респонденти використо-
вують у професійному спілкуванні у сферах 
(1) фармацевтичної освіти й (2) фармації. 
Зокрема, виявлено ключові стратегії, які є сут-
тєвими для підвищення ефективності комуні-
кації.

(1) У сфері фармацевтичної освіти пояс-
нення є ключовою стратегією, яка дає змогу 
викладачеві донести складні концепції до 
студентів. У результаті аналізу даних уста-
новлено, що у сфері фармацевтичної освіти 
найбільш значущою стратегією є пояснення 
(40%) як основний метод передавання знань. 
Аргументація (30%) також відіграє важливу 
роль у навчальному процесі, формує критичне 
мислення. Запитання-відповідь (20%) сприяє 
активному залученню студентів до дискусій. 
Рефреймінг (10%) використовують для усу-
нення непорозумінь (рис. 2).

З метою ефективного формування кому-
нікативних навичок у студентів рекомендо-

Рис. 2. Використання комунікативних стратегій у сфері фармацевтичної освіти
 

вано застосовувати такі методи: (1) рольові 
ігри – ефективний спосіб відтворення реаль-
них ситуацій у навчальному середовищі, що 
дає змогу студентам на практиці застосо-
вувати мовні стратегії й тактики; (2) кейс-
метод, який уможливлює аналіз конкретних 
професійних ситуацій, вирішення проблеми; 
(3) ситуативне моделювання – використову-
ють для відтворення реальних комунікатив-
них ситуацій; (4) мультимедійні техноло-
гії – застосування відео- й аудіоматеріалів дає 
змогу студентам спостерігати за прикладами 
професійного спілкування.

(2) У сфері фармації здійснено спостере-
ження за спілкуванням фармацевтів із паці-
єнтами/клієнтами. Основною метою спосте-
реження було виявлення реальних прикладів 
використання комунікативних стратегій у про-
фесійному спілкуванні фармацевтів із пацієн-
тами/клієнтами.

Спостерігачі фіксували частоту викорис-
тання цих стратегій, а також рівень задоволе-
ності пацієнтів від отриманих консультацій. 
Порівняно з іншими стратегіями, активне 
слухання виявилося найчастішим методом, 
який використовувався. Уточнення й рекомен-
дації також застосовувалися, проте не завжди 
були достатньо чіткими або детальними, що 
іноді призводило до непорозумінь. Візуаліза-
ція даних щодо використання комунікативних 
стратегій фармацевтами демонструє частоту 
використання стратегій, а лінійний графік – 
рівень задоволеності пацієнтів (рис. 3).
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Рис. 3. Частота використання комунікативних стратегій фармацевтами  
й рівень задоволеності пацієнтів

 

Як зображено на графіку, активне слухання 
є найпоширенішою стратегією, що застосо-
вується фармацевтами (60%). Це підтверджує 
її важливість у професійному спілкуванні 
та позитивний вплив на взаємодію з пацієн-
тами/клієнтами (88% рівня задоволеності). 
Високий рівень використання цієї стратегії 
можемо пояснювати її ефективністю у ство-
ренні довірливих взаємин і кращому розумінні 
потреб пацієнта/клієнта. Стратегії уточнення 
та формулювання рекомендацій також активно 
застосовуються, однак їх частота є нижчою 
(24%). Графік також демонструє, що пацієнти 
загалом високо оцінюють консультації, осо-
бливо в тих випадках, коли використовувалися 
активне слухання й чітке формулювання реко-
мендацій, що корелює з 75% рівня задоволе-
ності пацієнтів. Однак спостерігаємо випадки 
невдоволення, що може бути наслідком недо-
статньо чітких уточнень або рекомендацій. 
Отримані результати доводять, що застосу-
вання ефективних стратегій комунікації має 
вирішальне значення для покращення профе-
сійного спілкування у сферах фармацевтичної 
освіти й фармації.

Висновки. Дослідження засвідчує важливу 
роль стратегічного мовлення у сферах фарма-
цевтичної освіти й фармації, що підтверджено 
аналізом наукових праць і результатами емпі-
ричних досліджень. Результати проведеного 
опитування продемонстрували високу значу-
щість комунікативних навичок у професійній 
діяльності викладачів, студентів і фармацевтів. 
Важливість цих навичок отримала оцінку 4,2 
із 5, що вказує на їх широке визнання. Вико-
ристання комунікативних стратегій у сфері 
фармацевтичної освіти засвідчило, що осно-
вною тактикою викладачів є пояснення (40%), 
аргументація (30%) і стратегія запитання-від-
повідь (20%). Спостереження за професійним 
спілкуванням фармацевтів довело, що активне 
слухання є найпоширенішою комунікативною 
стратегією (60%), відтак корелює з високим 
рівнем задоволеності пацієнтів (88%). Проте 
використання уточнення й формулювання реко-
мендацій потребує вдосконалення. 

Перспективним напрямом є дослідження 
взаємозв’язку між рівнем комунікативної ком-
петентності й результатами професійної діяль-
ності.
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